
About
Aldric Lamblin (1992, CH-FR) is a freelance graphic designer based in Paris. He graduated from 
the École Supérieure d’Art Annecy Alpes (2013) then from HEAD, Geneva (2015). 
Orienting his work towards the construction of systems, he favors a rigorous use of typography 
and images. In each project, he focuses on the close relationship between content, form and 
function. He specializes in editorial design, web design and identity creation, and works mainly in 
the fields of culture and independent creation.
Alongside his personal projects, he is fascinated by geodesic structures, modernist architecture 
and mountains, fields which continue to nourish and influence his work.

À propos 
Aldric Lamblin (1992, CH-FR) est designer graphique indépendant basé à Paris. Il est diplômé 
de l’École Supérieure d’Art Annecy Alpes (2013) puis de la HEAD, Genève (2015). 
Orientant son travail vers la construction de systèmes, il privilégie un usage rigoureux de la 
typographie et des images. Dans chaque projet, il s’attache à la relation étroite entre fond, 
forme et fonction. Il se spécialise dans le design éditorial, le web design, la création d’identités 
et travaille principalement dans le champ culturel et de la création indépendante.
En parallèle de ses projets personnels, il est passionné par les structures géodésiques, 
l’architecture moderniste et les montagnes, ces champs ne cesse de nourrir et d’influencer 
son travail.

Portfolio
→  Formation
2021 — Formation « Entrepreunariat du design », Bildung L&D, Paris
2015 — Master en Arts HES-SO, Arts Visuels,  
 WORK.MASTER - Pratiques Artistique Contemporaines  
 HEAD, Genève, Ch
2013 — Diplôme National d’Art Plastique
 ESAAA école supérieure d’art annecy alpes, Annecy, Fr

→  Residences
Mars 2023 — Mañana por la mañana — Arthaus, La Habana Cuba, 
Juin 2019 — Vost — Galerie Showcase, Grenoble

→  Workshops/Ateliers
2024 — Workshop portfolio et communication avec les étudiants de 5ème année  
 —Grenoble, Esad-GV
2023/24 — Ateliers pour les classes de CM de l’école Pasteur,  
 sur invitation d’Éléonore Pano-Zavaroni — IAC, Villeurbanne
2015 — Accompagnement des bachelors pour le design et la production de leur Mémoire  
 de fin de cycle — ESAAA école supérieure d’art annecy alpes, Annecy

→  Clients
A is for Fonts, AB records, Airtime Online, Apaar_Atelier Architecture et Paysage, Association 
pour l’Agencement des Activités, Atelier AAAA, Biennale de l’Architecture Disparue, Centre 
d’art Madeleine-Lambert, Domodéco, Neil Beloufa (Ebb.global), Estelle Coppolani, Galerie 
Showcase, Institut d’Art Contemporain – Villeurbanne/Rhône-Alpes, Idoine éditions, 
Institut français – Stuttgart, L’Envers des Pentes, Mohamed Bourouissa, Musée régional 
d’art contemporain – Occitanie, Scène Nationale de l’Essonne, Solarium Tournant, Théâtre 
de Concert – Neuchâtel, Villa du Parc – Centre d’art contemporain d’intérêt national, Éléonore 
Pano-Zavaroni



Design graphique pour l’expérience Toujours Vivants, 
imaginée par le cinéaste Alain Guiraudie en collaboration 
avec Neïl Beloufa, Grégoire Beil et EBB, à l’occasion du 
Festival Le Nouveau Printemps – du 30 mai au 30 juin 2024, 
Toulouse. À la manière d’un jeu vidéo, une histoire courte et 
personnalisable, Vous incarnez un voyageur sur une île hostile. 
Suite à un dérèglement climatique, les habitants sont livrés 
à eux-mêmes. Une série de rencontres déterminera votre 
destin : rejoindrez-vous cette communauté extraterrestre ou 
partirez-vous seul ?

Graphic design for the Still Alive experience, imagined by 
filmmaker Alain Guiraudie in collaboration with Neïl Beloufa, 
Grégoire Beil and EBB, for the Festival Le Nouveau Printemps 
- May 30 to June 30, 2024, Toulouse. In the style of a video 
game, a short, customizable story, you play the role of a 
traveler on a hostile island. Following a climatic disturbance, 
the inhabitants are left to fend for themselves. A series 
of encounters will determine your fate: will you join this 
extraterrestrial community or go it alone?

Toujours Vivants, Alain Guiraudie × Neil Beloufa & Grégoire Beil Still Alive, Alain Guiraudie × Neil Beloufa & Grégoire Beil

2024 Graphic design Exhibition



Toujours Vivants, Alain Guiraudie × Neil Beloufa & Grégoire Beil Still Alive, Alain Guiraudie × Neil Beloufa & Grégoire Beil



Scène Nationale de l’Essonne, Saison 24/25 Scène Nationale de l’Essonne, Season 24/25

2024 Art direction, Identity (in collaboration with AAAAA Atelier) www.scenenationale-essonne.com
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Identité visuelle des expositions de Florent Meng, The 
Analogue Tracks et de Laurie Dall’Ava, Emerald Green Pigment 
à la Villa du Parc centre d’art contemporain. Une double 
affiche crée autour d’une énigmatique image — fissure, fleur, 
feu d’artifice ou particule, le macro et le micro illustrent des 
démarches sur le fil du scientifique et des sensations. 

Visual identity for exhibitions by Florent Meng, The Analogue 
Tracks and Laurie Dall’Ava, Emerald Green Pigment at Villa 
du Parc centre d’art contemporain. A double poster created 
around an enigmatic image - crack, flower, firework or particle, 
the macro and the micro illustrate approaches on the edge of 
science and sensation.

Florent Meng Lechevallier & Laurie Dall’Ava à la Villa du Parc Florent Meng Lechevallier & Laurie Dall’Ava at Villa du Parc

2024 Graphic design Miscellaneous
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Coucou la vérité réunit les poèmes écrits par les enfants des 
classes CM de l’école Pasteur à Villeurbanne sur invitation 
d’Éléonore Pano-Zavaroni et mis en page par Aldric Lamblin. 
Coucou la vérité est le titre donné à la résidence de territoire 
d’Eléonore Pano-Zavaroni à Villeurbanne en partenariat avec 
l’IAC (2023-2024).
Quand on se raconte, quand on choisit la manière de se 
raconter, on prend le pouvoir sur son histoire, sur sa manière 
d’exister. Coucou la vérité –Coucou le désaccord ! Coucou 
l’amour ! Coucou la transmission ! – c’est accueillir la puissance 
de chaque personne, faire place, faire ensemble et penser 
le monde dans lequel on veut vivre. Il s’agit de pratiquer 
ensemble, soigner les rencontres, et faire apparaître les 
productions un peu partout dans la ville tels des petits feux.

Coucou la vérité is a collection of poems written by children 
in the CM classes of Villeurbanne’s Pasteur school, at the 
invitation of Éléonore Pano-Zavaroni, and designed by Aldric 
Lamblin. Coucou la vérité is the title given to Eléonore  
Pano-Zavaroni’s territorial residency in Villeurbanne in 
partnership with the IAC (2023-2024).
When we tell ourselves, when we choose the way we tell 
ourselves, we take power over our history, over our way of 
existing. Coucou for truth - Coucou for disagreement! Coucou 
for love! Coucou for transmission! - is about embracing 
the power of each individual, making room, doing things 
together and thinking about the world we want to live in. It’s 
about practicing together, nurturing encounters, and making 
productions appear all over the city like little fires.

Coucou la vérité, Éléonore Pano-Zavaroni Coucou la vérité, Éléonore Pano-Zavaroni

2023/24 Graphic design Poster
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Éditée à l’occasion de l’exposition Exoskeletlight de Naomi 
Maury par le Mrac Occitanie, La publication The Meaning of 
Light plonge dans la matérialité des pièces de Naomi jouant 
avec la lumière, le son et les corps. Elle est accompagnée d’un 
texte de l’autrice Laura Vazquez (Prix Goncourt de la poésie) 
sur le travail de l’artiste.
Exoskeletlight propose une hybridation entre les êtres et 
esquisse une mythologie des temps présents, des récits 
nourris de sensibilités, d’attentions et de dignités renouvelées, 
réfléchissant à un autre monde, futur ou fictionnel. Naomi 
Maury permet ainsi à des formes de vie inconnues, invisibles, 
éteintes, d’éclater dans une expérience méditative et 
immersive.

Published to coincide with Naomi Maury’s Exoskeletlight 
exhibition by the Mrac Occitanie, The Meaning of Light delves 
into the materiality of Naomi’s pieces playing with light, sound 
and bodies. It is accompanied by a text by author Laura 
Vazquez (Prix Goncourt de la poésie) on the artist’s work.
Exoskeletlight proposes a hybridization between beings 
and sketches out a mythology of present times, narratives 
nourished by sensibilities, attentions and renewed dignities, 
reflecting on another world, future or fictional. In this way, 
Naomi Maury allows unknown, invisible, extinct forms of life 
to emerge in a meditative, immersive experience.

The Meaning of Light, Naomi Maury The Meaning of Light, Naomi Maury

2023 Graphic design 50 pages, 17 x 24 cm



The Meaning of Light, Naomi Maury The Meaning of Light, Naomi Maury



The Meaning of Light, Naomi Maury The Meaning of Light, Naomi Maury



Vers le sud regroupe 28 textes écrits au long court par Valentin 
Lergès, ainsi que quelques dessins. Par le récit de marches ou 
de voyages, du Vercors jusqu’à la Méditerranée, il partage son 
regard attentif, dans une écriture plastique et sensible, aussi 
simple que précise.

Vers le sud brings together 28 texts written by Valentin Lergès, 
as well as a few drawings. Through stories of walks and 
journeys, from the Vercors to the Mediterranean, he shares his 
attentive eye, in a sensitive, plastic style that’s as simple as it is 
precise.

Vers le sud, Valentin Lergès Vers le sud, Valentin Lergès

2023 Graphic design 232 pages, 11 x 16,5 cm
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Mañana por la mañana — Flyer et poster animé pour 
l’évènement tenu à Arthaus Cuba. Cet évenement marque la 
fin de la résidence tenue au mois de Mars 2023 avec Coralie 
Guillaubez et Éléonore Pano-Zavaroni.
¡Hablemos de intensiones intensas! — Carte postale/flyer 
réalisée à l’occasion de la présentation du livre RendezVous, 
d’Éléonore Pano-Zavaroni au Museo Nacional de Bellas Artes, 
La Habana. Cette carte agit comme extension de l’œuvre 
en proposant la même invatiation à partager les «intentions 
intenses» qui nous animent et nous meuvent. 

Mañana por la mañana - Flyer and animated poster for the 
event held in Arthaus Cuba. This event marks the end of the 
residency held in March 2023 with Coralie Guillaubez and 
Éléonore Pano-Zavaroni.
¡Hablemos de intensiones intensas! - Postcard/flyer made for 
the presentation of the book RendezVous, by Éléonore Pano-
Zavaroni at the Museo Nacional de Bellas Artes, La Habana. 
This card acts as an extension of the work, proposing the 
same invitation to share the «intense intentions» that animate 
and move us.

Mañana por la mañana ¡Hablemos de intenciones intensas!

2023 Graphic & Motion Animated poster & flyer



Scène Nationale de l’Essonne Scène Nationale de l’Essonne

2023 - on going Art direction, Identity (in collaboration with AAAAA Atelier) www.scenenationale-essonne.com



Scène Nationale de l’Essonne Scène Nationale de l’Essonne



Scène Nationale de l’Essonne Scène Nationale de l’Essonne



Scène Nationale de l’Essonne Scène Nationale de l’Essonne



Airtime.world, Asli Baykal Airtime.world, Asli Baykal

2023 Art direction, Graphic & Web Design (LM & Associates) airtime.world

Airtime Online est un espace de diffusion expérimental 
et alternatif qui accueille des projets visuels existants ou 
nouvellement produits. La plateforme en ligne vise à partager 
ce que nous trouvons inspirant avec un public mondial tout 
en mettant en évidence une œuvre à la fois, en accordant une 
attention particulière au monde créé autour de l’œuvre et à 
la narration. Fondée en 2018 à New York, Airtime Screening 
Series a créé une expérience de cinéma communautaire 
interactive visant à présenter directement les cinéastes à 
leur public. C’est un espace pour les cinéastes de différents 
niveaux de carrière et de milieux pour montrer le travail 
indépendamment des institutions. Il s’agit d’une plateforme 
publique qui défend l’accessibilité dans l’art.

Airtime Online is an experimental and alternative streaming 
space hosting newly produced or existing visual projects. 
The online platform aims to share what we find inspiring with 
a global audience while highlighting one work at a time, paying 
detailed attention to the world created around the work, and 
storytelling. Founded in 2018 in NY, Airtime Screening Series 
has created an interactive communal cinema experience 
intending to directly introduce filmmakers to their audience. 
It’s a space for filmmakers at different career levels and 
backgrounds to show work independent from institutions. It is 
a public platform-championing accessibility in art.

http://airtime.world
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Boolagoorda, Sarah Sandler Boolagoorda, Sarah Sandler

2023 Art direction & Graphic design 84 pages, 14,8 x 21 cm, 500 copies

Design graphique pour Boolagoorda, catalogue de l’exposition 
éponyme de Sarah Sandler au Centre d’art Madeleine 
Lambert. Réalisé sous la direction éditoriale de Xavier Jullien, 
directeur du Centre d’art.

Graphic design for Boolagoorda, catalog of Sarah Sandler’s 
exhibition at the Madeleine Lambert Art Center. Produced 
under the editorial direction of Xavier Jullien, director of the Art 
Center.
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Notre Soif d’amour, The Mechanical Birds Factory Notre Soif d’amour, The Mechanical Birds Factory

2023 Art direction & Graphic design Poster & Communication
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Noa Liev Noa Liev

2022 Art Direction, Graphic & Web Design (LM & Associates) www.drnoaliev.com

Art Direction and graphic design for Noa Liev Ph.D. and Global 
Mentoring, his cross-disciplinary coaching method, blending 
tools from therapy, creative coaching and a spiritual approach. 
Noa Liev, Ph.D., is an award-winning psychologist, artist and 
author.
Noa gave us a great deal of freedom, if not carte blanche, 
to define the contours of a website that gradually became a 
digital identity. Very early in the process, we decided to work 
on a fluid and ethereal universe punctuated by color. 
Fluidity was approached in a structural way, to create layers 
between the content typologies and ensure transitions 
between the elements.

The media being strictly digital, we opted for frank and 
digital colors. A pure yellow opens and closes the reading 
of the site. A «web» pink highlights some of the content in 
superimposition.
The typographic choices, on the other hand, were thought 
for their clarity by using the Neue Haas Unica in body and 
exergue, mixed with the elegant and reassuring Kalice 
designed by Margot Lévêque for the headings.
We also took care of the photographic direction and called 
upon Alexandre Haefeli. His work, with its soft and harmonious 
aesthetic, allowed us to produce a series of photographs that 
prolong the vaporous and airy atmosphere of the identity. 

Identité et Direction artistique pour Noa Liev et Global 
Mentoring, sa méthode d’accompagnement transversale, 
mêlant des outils issus de la thérapie, de l’accompagnement 
créatif et d’une approche spirituelle. Noa Liev, Ph.D., est un 
psychologue primé, artiste et auteur.
Noa nous a laissé une grande liberté si ce n’est carte blanche 
pour définir les contours d’un site internet devenu au fur et à 
mesure une identité digitale. Très tôt dans le processus nous 
avons décidé de travailler un univers fluide et éthéré rythmé 
par la couleur. 
La fluidité a été abordée de manière structurelle, pour créer 
des couches entre les typologies de contenus et assurer les 
transitions entre les éléments.

Les supports étant strictement digitaux nous avons opté pour 
des couleurs franches et digitales Un jaune pur ouvre et clôt 
la lecture du site. Un rose « web » met en exergues certains 
contenus en surimpression.
Les choix typographiques, en revanche, ont été pensés pour 
leur clarté en utilisant la Neue Haas Unica en corps et en 
exergue, mêlée à l’élégante et rassurante Kalice dessinée par 
Margot Lévêque pour les titrages.
Nous nous sommes aussi chargés de la direction 
photographique et avons fait appel à Alexandre Haefeli. Son 
travail à l’esthétique douce et harmonieuse, nous a permis de 
produire une série de photographies prolongeant l’ambiance 
vaporeuse et aérienne de l’identité.
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RendezVous, Éléonore Pano-Zavaroni RendezVous, Éléonore Pano-Zavaroni

2022 Graphic Design (collaboration with Jérémy Glâtre) 620 pages, 24,4 x 32,2 cm, 500 copies

A sum of intense intentions, a succession of encounters at the 
heart of contemporary artistic practices, the book is made up 
of written and drawn letters reproduced to scale 1.
For her project Rendezvous, Éléonore Pano-Zavaroni invited 
fifty accomplices, actors in the field of art, to write and send 
letters to exhibition visitors. Through letters, they shared their 
intense intentions: the desiring energy at the beginning of all 
artistic production. Why and how we do things.
Atlas of more than 150 letters and unpublished epilogues. 

Somme d’intentions intenses, succession de rencontres au 
cœur des pratiques artistiques contemporaines, le livre est 
consitué de lettres écrites et dessinées reproduites à échelle 1.
Pour son projet Rendezvous, Éléonore Pano-Zavaroni a invité 
une cinquantaine de complices, acteurxices du champ de 
l’art, à réaliser et envoyer des missives à des visiteurxeuses 
d’expositions. Par des lettres, iels ont partagé leurs intentions 
intenses : l’énergie désirante au départ de toute production 
artistique. Pourquoi et comment on fait les choses.
Atlas de plus de 150 lettres et d’épilogues inédits. 
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Domodéco Domodéco

2022 Art direction & Graphic Design 23 x 30 cm
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Au fond de tes yeux, c13h20o Au fond de tes yeux, c13h20o

2022 Visual Identity, Graphic Design to be publised
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Primo Vere, Belvédère Primo Vere, Belvédère

2022 Visual Identity, Graphic Design, Cgi Digital & Videos
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After working on the website for the Si Di Kubi project - 
designed for the exhibition Libre échange, Les Rencontres 
d’Arles, Arles (FR), 2019 - Mohamed Bourouissa asked us to 
redesign his personal website. It was outdated and presented 
only old work, mostly photographic in the form of small 
thumbnails. We had admired Mohamed’s work for several 
years and were more than happy to work with such beautiful 
material.
In our discussions, we noticed the diversity of forms his work 
takes. Best known for the photographic series Périphéries 
and the Horse Day project, we discovered co-creation 
projects such as Écosystème at the Château d’Oiron or other 
rhizomatic projects such as L’utopie d’August Sanders. It 
soon became essential that the new site should reflect this 
practice in all its breadth and diversity. For his part, Mohamed’s 
only brief was to design a site that would be clear and simple 
enough for everyone to use to present his projects in an 
educational way.
To meet this request, we were freely inspired by the principle 
of the catalogue raisonné, a work that provides the most 
complete inventory possible of an artist’s works. We sought 

to design a site that would be a two-way referencing tool that 
could serve both as an archive for Mohamed and as an index 
for the visitor. 
The site offers the visitor two ways of moving through this 
inventory: «Go to» - a menu allowing access to category or 
medium pages - and «Sort by» - a function for filtering the 
content of project pages by medium. These two functions 
serve both as a way for the new visitor to browse and discover 
projects organically, but also as a more direct way for the 
person looking for a particular piece. Designed on the model of 
e-commerce clothing sites, this inspiration echoes Mohamed’s 
interest in commercial systems and their place in society.

Après avoir travaillé sur le site du projet Si Di Kubi - conçu pour 
l’exposition Libre échange, Libre échange, Les Rencontres 
d’Arles, Arles (FR), 2019 - Mohamed Bourouissa nous a confié 
la refonte de son site personnel. Celui-ci était obsolète et ne 
présentait que d’anciens travaux, surtout photographiques 
sous la forme de vignettes de petite taille. Nous admirions le 
travail de Mohamed depuis plusieurs années et nous étions 
plus que ravis de travailler avec une matière aussi belle.
Au fil de nos discussions, nous avons constaté la diversité 
de formes que son travail revêt. Surtout connu pour la série 
photographique Périphéries et le projet Horse Day, nous avons 
découvert des projets de co-création comme Écosystème au 
Château d’Oiron ou d’autres rhizomatiques comme L’utopie 
d’August Sanders. Il est vite devenu essentiel que le nouveau 
site devait rendre compte de cette pratique dans toute son 
étendue et sa diversité. De son côté, Mohamed nous avait 
donné pour seule consigne de concevoir un site suffisamment 
clair et simple pour tous afin qu’il présente de manière 
pédagogique ses projets.
Pour répondre à cette demande, nous nous sommes donc 
librement inspiré du principe du catalogue raisonné, un 

ouvrage d’inventaire le plus complet possible des œuvres d’un 
artiste. Nous avons cherché à concevoir un site qui soit un 
outil de référencement à double sens pouvant à la fois servir 
d’archives à Mohamed et d’index pour le visiteur. 
Le site propose à celui-ci 2 modes de circulation dans cet 
inventaire : “Go to” - un menu permettant d’accéder à des 
pages catégories ou médiums - et “Sort by” - une fonction 
pour filtrer le contenu des pages projets par médiums. 
Ces deux fonctions servent à la fois au nouveau visiteur de 
déambuler et découvrir organiquement les projets mais 
sont aussi un moyen plus direct à celui qui cherche telle ou 
telle pièce. Conçu sur le modèle des sites e-commerce de 
vêtements, cette inspiration fait écho à l’intérêt de Mohamed 
pour les systèmes marchands et leur place dans la société. 

Mohamed Bourouissa, Personal website Mohamed Bourouissa, Site internet personnel

2021 Web Design & Development (LM & Associates) mohamedbourouissa.com

https://mohamedbourouissa.com
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Portfolio 2021, Damien Fragnon Portfolio 2021, Damien Fragnon

2021 Editorial Design 21 x 29,7 cm, 48 pages, 10 copies, Laser printing
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Created by Anthony Cortijo in Gaillac, in the Tarn region, NectarStudio is a line of unisex clothing 
made from recycled or natural materials. Attached to the social and environmental impact of 
clothing, its designer takes time to choose his materials and manufacturers. The first FUTSU 
collection, consisting of a sweater and a T-shirt, presents a sober line and breaks free from the 
morphological differences between genders. 
Contacted when the first collection was being designed, we built the identity of the brand in 
close collaboration with Diane Aubrun. She made the illustration of a Japanese squash called 
FUTSU signing the entire collection with an embroidered label. The whole identity unfolds 
around the context of the brand’s production, a simpler life, surrounded by rural nature. Through 
a typographic choice and a simple design, we were able to free up the space needed for a more 
unique logo. An adhesive label to be filled in for each order seals the shipment of each product.

Créée par Anthony Cortijo à Gaillac, dans le Tarn, NectarStudio est une ligne de vêtements 
unisexe en matières recyclées ou naturelles. Attaché à l’impact social et environnemental des 
vêtements, son créateur prend du temps pour choisir ses matières et fabricants. La première 
collection FUTSU, composée d’un pull et un tee-shirt, présente une ligne sobre et s’affranchie 
des différence morphologiques entre les genres.
Contacté au moment de la conception de la première collection, nous avons construit l’identité 
de la marque en proche collaboration avec Diane Aubrun. Elle réalise l’illustration d’une courge 
japonaise appelée FUTSU signant toute la collection d’une étiquette brodée. Toute l’identité 
se déploie autour du contexte de production de la marque, une vie plus simple, entouré d’une 
nature rurale. À travers un choix typographique et un design simple, nous avons pu libérer 
l’espace nécessaire pour un logo plus singulier. Une étiquette adhésive à remplir pour chaque 
commande scelle l’envoi de chaque produit.
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